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Izgalmas órák.
Hát bizony azokat élünk: izgalmas 

órákat. Részesei és kortársai vagyunk 
egy olyan világtörténeti eseménynek, 
amilyenhez foghatót 450 év óta, hogy 
az Ája Szófia tornyára a leütött kereszt 
helyébe a félholdat plántálták, nem ért 
meg emberi szem. Napóleon dúló had
járatai tengeráradatok voltak: jött a nagy 
dagály, végigsöpörtek hullámai egész 
Európán, maguk alá temetve mindent, 
amit utjokban találtak; de rá aztán az 
apály következett s a vizek visszataka
rodtak medrükbe.

Ez a mostani nagy átalakulás azon
ban nem a felszínen folyik, mélyre ható 
erők elemi rombolása az, mely végle
gesen megváltoztatja annak a földrész
nek egész alakulatját, amelyen kitört és 
végig tombolt.

Igazán nem csoda, ha rezgései el
jutnak hozzánk, a legközelebbi szom
szédokhoz s a háború közeli veszedel
mét idézik föl nálunk.

Talán soha nem állottunk egy vé
res háború minden borzalmaihoz köze
lebb, mint ezekben a pillanatokban.

S az igazat megvallva, minden el
lenzéki szimpátiánk mellett is nekünk 
nem nagyon tetszett Batthyányi gróf
nak a kecskeméti piacon előadott állás
foglalása, amellyel megmagyarázta ne

künk, hogy nekünk semmikép se kell a 
háború.

Nem egészen úgy áll a dolog, — 
mint ahogy a nemes gróf itt nekünk 
elmagyarázta. Nálánál sokkal rövideb
ben, de sokkal jobban rávilágított a do
log lényegére a mi bölcseségben meg
őszült királyunk, aki azt mondta: Béke 
kell, de nem mindenáron!

Batthyányi gróffal együtt mi is el
ismerjük, hogy Szerbiának teljes joga 
van ahhoz, hogy diadalainak — inkább 
a bolgár diadaloknak — gyümölcsét le- 
szakassza; joga van hozzá, hogy gaz
dasági függetlenségét kivívja, - - de tet
szett volna ezt — éppen Batthyányi 
úréknak — elébb felismerni és elébb 
koncedálni.

Szerbia gazdasági állam, mely fő
leg a marhatenyésztésből él. Évenkint 
vagy 100,000 darab marhát tenyészt és 
ha ezt értékesíteni nem tudja, belefullad 
a saját zsírjába. S a bölcs osztrák-magyar 
politika ép ennek a megfulladásnak egyen
gette az útját, amikor 15,000 darabra 
szorította le a monarchiába behozható 
állatok számát. Igaz, hogy Tisza István 
úr s a többi latifundiumos nagy gazdák 
egy pár hatossal drágábban adhatták el 
a jószágaikat, de viszont fel is szöktet- 
téka magánfogyasztók által fizetett árakat 
koronákkal s valóságos húsinséget zúdí
tottak reánk. Szerbiát pedig belekerget
ték egy élet-halálharcba, melynek most

talán a mi fiaink adják meg vérük hul
lásával az árát.

Mink elzártuk előlük az utat, most 
már nyílt és szabad tengeri utat akar
nak, amely teljesen függetlenítse őket 
tőlünk.

S a játék egyenesen és közvetlenül 
Magyarország ellen készül. Ha a haj
szálon lógó horvátországi utat a ten
gerhez valamikép eltaláljuk veszíteni — 
pedig az is megtörténhetik — akkor 
mi maradunk tenger nélkül, mi belőlünk 
lesz Szerbia, minket fog egy kereske
delmi vasgyűrű a nyakunkon fojtogatni 
s mi leszünk Európának kiéheztetésére 
szánt országa!

Azért nem olyan csekély dolog s 
első sorban bennünket érdeklő, ami 

• most odalent történik.
Szerbiának joga van a tengerhez, 

igaz; de mennyivel több jogunk van 
nekünk utolsó csepp vérig is védekezni 
az éhenhalhatás ellen!

Adjanak le csak a tisztelt ezerhol
das urak valamit a tejfölből, — majd 
meglátják, hogy megszelídül Szerbia. 

, Velük is jót tesznek, de még nagyobb 
jót a magyar néppel, mely a drágaság 
elleni küzdelmében már úgyis végkime
rülésnek indul.

Szerbia boldogulni akar, jó; de mi 
meg élni akarunk. S ezt az életet ké
szek vagyunk vérünk hullásával is meg
szerezni.

TÁRCA. 

Egy csók.
Irta és a Katona József Körben felolvasta Hevesi József.

Pompásan Ízlett a kitűnő ebéd tiszte
lendő Árkány Péternek. Egyedül ült az asz
talnál és egész gyönyörűséggel engedhette 
át magát a kulináris élvezeteknek. Még 
javakorában volt. Az étvágyának teljes bir
tokában. Harmonikus életének három nagy 
ideálja volt: a templom, az asztal, meg a 
könyvtára. No meg aztán a természetet is 
nagyon szerette.

Istennek hű szolgája volt. A lelke 
tiszta és minden gyarlandóságtól ment. Sze
rette híveit és a kis hivő nyáj a bálványo
zásig imádta az ő lelki pásztorát.

Bukolikus idyll volt a tisztelendő atya 
élete. Egy felhő nélkül való tiszta menny 
boltozat. A múltjában volt öröm, a jövőjé
ben volt remény. A jelene pedig derűs volt, 
mint egy májusi nap. Szenvedélyek soha a 
vérét nem zaklatták, az élet küzdelmeit nem 
ismerte, nagyravágyásának szertelensége nem 
bántotta.

Boldogan és megelégedetten élt az o 
kis falujában.

Istennek szolgálatát már kora reggel 
áhítattal végezte el. Aztán bejárta a falut. 
Reményt és biztatást plántált híveinek a 
leikébe. És mikor megszólalt a déli harang
szó, vágyakozással ült a szép fehér abrosz- 
szal terített asztala mellé, melyről a fiatal 
tavasz legszebb virágai sem hiányoztak es 
pompás jó étvágygyal látott hozzá a kitűnő

ebédhez. Gyönyörűséggel nézte az olvasz
tott rubintott, ami poharában csillogott és 
szinte áhítattal itta a tüzes nedűt.

A napsugár aranykévéi enyhe meleget 
és ragyogó világosságot ontottak a külön
ben is barátságos ebédlőbe.

És tisztelendő Árkány Péter igaz gyö
nyörűséggel mondhatta el ebéd után való 
meleg fohászkodását.

Aztán felkelt az asztaltól és egyenesen 
könyvtárszobájába tartott.

Itt már várták az ő jóbarátai. A nagy 
bőrös karosszék, a párolgó fekete kávé és 
az ő kedves könyvei.

Hogy az asztaltól felkelt, a szokottnál 
melegebb hangulatot érzett a lelkében. Talán 
többet ivott volna egy pohárkával a ren
desnél ? Vagy talán azok a napsugarak, me
lyeket először küldött be ilyen pazarlással 
a zsendülő tavasz, hevitették föl ennyire?

Hátravetette magát a fauteuil barátsá
gosan ölelő karjai közé, megkavarta fekete
kávéját és aztán kezébe vette azt a könyvet, 
mely nyitva hevert az íróasztalán.

Szinte szeretettel simította előbb végig 
az ósdi könyvet, melynek furcsa volt a for
mája is.

Az Idsmá volt, a mohamedán vallástan 
egyik legfőbb forrása.

Tisztelendő Árkány Péter uramnak 
I ugyanis legkedvesebb olvasmányai az egyes | 
' nemzetek őskönyvei voltak. Ott sorakoztak i 
' körülötte valamennyien a könyves polcokon : j 

a Biblia, a Talmud, a Misnah, a Zenda- , 
Veszta, a Korán, a Bundches, mely a par- 

I szók szentirása, a Veda, mely a minden |

teljesség forrásának, a százezerszeres Brah- 
manak a bibliája, a Mythológia és mindazok 
a könyvek, melyek arról beszéltek, miként 
ébredt az emberiség az isteni véghetetlen- 
ség tudatára.

Most az Idsmát tanulmányozta, a 
mohamedán egyház összességének meg
egyező tanát.

Szeretettel simogatott végig a kissé 
penészszagu lapokon és olvasni kezdett.

Hanem tudja az Isten, mi történhetett 
ma vele ? Sehogysem ment az olvasás. Akár
hogy próbálkozott, nem boldogult vele. 
Kétszer-háromszor is el-elolvasgatott egy-egy 
mondatot, de azon kapta magát, hogy nem 
érti. Mintha valami nyugtalanságot érzett 
volna. Mintha ez az Idsmá nem érdekelné. 
Mintha valami más után vágyakoznék. Be
hunyta a szemeit és egyszerre megszólalt 
a lelkében valami... valami, amire már rég
óta nem gondolt.

Theokritos és Virgilius napsugaras 
lyrája kezdett a lelkében megcsendülni. 
Mintha pásztorok énekelnének. Mintha a 
cseresznyefának virágfelhői kezdenének da
lokat zengeni. És a könyvespolcokról feléje 
mosolygott Tasso és Sannazaro, Bion és 
Moschos, de la Vega és Rousard, Atala és 
Pál és Virginia, Spenser és Gessner...

Mind-mind csalogatni kezdték a pász- 
toridyllek nagy költői. Minket olvasson inkább, 
minket olvasson, tisztelendő atyám!

Mi ez? Mi ez? Forradalom a könyv
tárban ?

És tisztelendő Árkány Péter uram 
simogatni kezdte a homlokát és úgy érezte,
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Békét akarunk, de nem mindenáron!
A ránk következő izgalmas órák

ban jó lesz a magyar embernek arra 
gondolni, hogy ha ez a háború a 
mitől isten mentsen! csakugyan ki
talál törni, első sorban az ő bőréről 
lesz szó és neki kell majd-ott helyt állani!

S gondolhat mellékesen arra is, 
hogy ha az általános választójog de
mokratikus emberei ülnek most a par
lamentben, nem közjogi veszekedések 
folynának, hanem olyan gazdasági kér
dések kerülnének megoldás alá, amelyek 
bennünket is,a szomszédot is kielégítenék.

A választókerületek új beosztása.
A belügyi tárcza költségvetésének bi

zottsági tárgyalása alkalmából Sándor József 
előadó bejelentette, hogy minekutána a vá
lasztói reformjavaslathoz szükséges statisz
tikai adatok feldolgozása már megtörtént, -- 
most hozzáfognak a választókerületek beosz
tására vonatkozó törvényjavaslathoz szük
séges adatok feldolgozásába. A két törvény
javaslat junktimban lesz egymással és a vá
lasztójogi reform nem lép életbe előbb, amig 
a kerületek uj beosztása meg nem történik.

Ha már a választójogi reform ellreszi- 
tésénél is döntő fontosságúak a statisztikai 
eredmények, a választókerületek uj beosztása 
meg szinte kizárólag statisztikai munkálat 
lesz. Amig azonban a választójogi reformhoz 
szükséges statisztika bizonyos tekintetben 
megkötötte a kodifikátor kezét és irányitóul 
szolgált a reform vezető elveinek megálla
pításánál, addig a választókerületek uj be
osztásánál a statisztika egyszerűen -szolgája 
lesz a kormányzó politikának.

A választási eljárás decentralizációja 
folytán, községenként vagy körzetenként tör
ténvén a szavazás, szinte korlátlan szabad
sága lesz a politikusnak, hogy a választó
kerületeket a választójogi reform célzatainak 
megfelelően és a párturalmi érdek javára 
ossza be. Mivel pedig a mostani komisz vi
szonyok közt még az is megtörténhetik a 
Tisza-Lukács-rezsim alatt, hogy a választó
jogi reform tárgyalásánál is kizárják az el
lenzéket, mely igy nem ellenőrizheti a ke
rületek uj beosztásának munkálatait, itt és 
már most kell rámutatnunk arra a veszede
lemre, ami az ellenzéket és tulajdonképen a 

nemzeti akaratot a kerületek uj beosztásában 
fenyegeti.

Emlékezhetünk rá, hogy mikor And- 
rássy Gyula gróf beterjesztette a választói 
reformról szóló javaslatát, noha az ő terve
zetében is junktim volt a reform és a kerü
letek uj beosztása közt, az utóbbi változás
ról készülő javaslatát csak a reform meg
szavazása utáni időben kívánta a parlament 
elé vinni, nehogy, amint megvallotta, a re
form sorsát kitegye holmi egyéni érzékeny
ségnek, amit bizonyosan fölkeltett volna a 
kerületek uj beosztásának tervezete. A ke
rületek határainak megváltoztatásával ugyanis 
nem egy biztos kerület ingott volna meg 
boldog tulajdonosa alatt, némely kerület 
pedig egyáltalán eltűnt volna az uj beosz
tásban. Ugyanilyen változás várható most is 
a kerületek uj beosztásával. Egyes kerületek 
megszűnnek, mások gyarapodnak vagy meg
fogynak a választók számában. És növek
szik a kerületek száma. Előre látható tehát, 
hogy ha a nemzeti érdekek lényeges vesze
delme nélkül, lehetséges úgy osztani be az 
uj választókerületeket, hogy azok többsége 
biztosítsa a kormánypárt fenmaradását a ki
terjesztett választói jogosultság keretei kö
zött is, hogy az a tendencia, ami az 1910. 
évi választáson törvénytelen eszközökkel ti
zedelte meg az ellenzéki jelölteket, vígan 
érvényesülni akar majd a törvényes kere
tekben is, a választókerületek geográfiai és 
ethnográfiai megváltoztatásával.

A munkapárt a maga többségét a nem 
magyar kerületekben szerezte meg, a magyar 
kerületekben kisebbségben maradva nemcsak 
a szavazatok, hanem az elnyert mandátumok 
számát illetőleg is. Kiegészítjük most ezt a 
megállapítást azzal, hogy a nem magyar ke
rületekben a nemzetiségi jelöltekkel szemben 
is majd mindenütt a munkapárti jelölt győ
zött. Csak négy kerületben vette fel a harcot 
ellenzéki jelölt a nemzetiségivel szemben, 
harminchat kerületben pedig munkapárti je
lölt küzdött a nemzetiségivel és mind e ke
rületek közül csupán egyben, a fogarasiban 
győzött a nemzetiségi jelölt a munkapártival 
szemben. A munkapárt választói reformja 
bizonyosan gondoskodni fog arról, hogy a 
választói jogosultság kiterjesztése minél több 
olyan elemet ruházzon fel ezzel a joggal, 
akik függő helyzetben lévén, gyarapítsák a 
kormánypárti szavazatokat. Ügyes statisztika
geográfus ezután úgy vegyítheti az egy ke
rületbe vont községeket, hogy azok a sza
vazatok, amelyekre eddig is hatással volt a 
választásrendező hatalom rábeszélése, (vagyis 

a hatalmi befolyás ezer fajtája), ezentúl is 
megértsék a felvilágosító szót.

A statisztika eleget fog tenni a nem
zeti érdekek védelmének, amikor kimutatja, 
hogy a választók között többbségben van
nak a magyar anyanyelvűek. Félmillióval 
több a huszonnégy éven felüli irni-olvasni 
tudó férfiak közt a magyar és ezen a kere
ten belül a különböző megszorítások jóval 
szaporíthatják ezt az előnyös különbözetet. 
Nemzetiségi vidékeken azonban, ahol eddig 
túlsúlyban voltak a nem magyar választók, 
a magyarság arányszámát csakis olyan ele
mekkel lehet megjavítani, akikben mindig 
nagy szolgálatkészség szokott lenni a min
denkori hatalom iránt. Okosan keverve eze
ket az elemeket a nemzetiségi választókkal, 
látszólag szolgálat tétetik a nemzeti érde
keknek, de legfő ként biztosítékot nyer a 
párturalom, vagyis a kormányzó hatalom párt
érdeke. Senki se fogja elhinni, hogy akormány 
tavasszal azért utasította vissza az ellenzék 
közös választójogi tervezetét, mert ez a ma
gyarság javára kevesebb biztosítékot tartal
mazott, mint a hivatalos javaslat. Ellenben 
bizonyos, hogy az általános választói jog 
behozatala, vagy a választói jogosultságnak 
olyan kiterjesztése esetén, amikor a válasz
tók száma megkétszereződnék, nem nyílna 
mód arra, hogy már magában a reformja
vaslatban is és még inkább az annak alap
ján készülő uj kerületi beosztásban a párt
uralom érdeke is érvényre jusson. Minél 
korlátoltabb a választói jogosultság kiter
jesztése, minél kevesebb uj választót terem
tenek a reformba fölvett kellékek, — annál 
könnyebben a kerületek beosztásában biz
tosítani a párturalmi érdeket. Sőt a kerületek 
uj beosztása meg is korrigálhatja, amit a vá
lasztói jogosultság kiterjesztése a pártérdek
nek esetleg ártott.

A nemzetiségi és a városi kerületek 
túlnyomó része a munkapárté és valamennyi 
törpe kerületben szintén a munkapárt győ
zött. A nemzetiségi jelöltekkel szemben is 
győzött a munkapárt, természetesen a hatalmi 
eszközökkel s ezek jutatták többséghez a 
jelöltjeit a városokban és az apró kerületek
ben. Ugyanezek az eszközök maradnak és a 
kipróbált helyeken és körülmények közt hatni 
fognak akkor is, ha a választói jogosultságot 
csak félmillióval több polgárnak adják meg 
és az uj kerületi beosztással szaporíthatják 
azoknak a kerületeknek a számát, melyekben 
a választók foglalkozási megoszlása és nem 
magyar volta reagálni szokott a kormány 
hatalmi eszközeire.

hogy a szobában nagyon meleg, nagyon 
fullasztó a levegő.

Az ablakhoz lépett, hogy kinyissa.
Milyen meglepetés várt ott reá: az ő 

gyönyörűséges kis virágos kertje pazar ta
vaszi szinpompában. Tegnapról mára varázs
latos erővel bontakozott itt ki minden. És 
micsoda buja gazdagsága a színeknek, az 
illatoknak. A cseresznyefa csakugyan rózsa
színű virágfelhőt vett magára, a vadgeszte
nyének csak úgy pattogtak a bimbói, a 
mandulafa ki sem látszott a virágoktól, a 
hógömb fehér labdái csakúgy duzzadtak és 
a jázmin szinte, dőzsölt a bóditó illatban. 
És az ő kedves szép mezei virágai, az árum 
maculatum, Áron botja és az oroszlánszáj, 
az Antirrhinum ... mind-mind, hogy nevet
nek felé, hogy integetnek, hogy moso
lyognak ...

És a tisztelendő plébános ur otthagyja 
az Idsmát meg a Koránt, Vergiliust és Tas- 
sot, otthagyja az egész dohos könyvregi
mentet és egyenesen a kertbe siet.

De amint az ajtón kilép, úgy érzi, 
mintha a járása kissé bizonytalan, ballókázó, 
ingatag volna ...

Csakugyan a bor ? ... vagy talán a 
tavasz tenné? A levegő illata?

És mikor benyit a kertjébe, csodás 
érzések apró csengetyüi kezdenek megszó
lalni lelkében. Valami különös bizsergő 
érzés lopja be magát a szivébe, halkan, 
nesztelenül, mint ahogy a gyik végigsiklik 
a fal kövén ...

Az arca, jámbor, szelíd, jóságos arca 
szinte kicsattan, úgy ég a jó tisztelendő 

urnák és fekete reverendája olyan nehéz, 
olyan meleg...

Kissé remegő kézzel nyúl a jázmin
bokorhoz, amely inellett elhalad és letör 
egy kis fehér virágot.

Es hosszú fekete alakja hol az egyik 
virágcsoportnál tűnik fel, hol meg a gyü
mölcsfa előtt, melynek szines lombozatát 
csodálja. Minden bokrot, minden cserjét, 
minden fát ismer, megnézi és szinte beszél 
hozzá!

A levegőben bóditó virágpárák úsz
kálnak és a tavasz gyönyörláza ott reszket 
minden atomban.

Elérkezik a lugashoz. Egy zöld gyöp- 
pamlag csalogatja. Leül. Olyan bágyadtnak 
érzi magát és a vére oly melegen lüktet az 
ereiben.

Mi történik itt vele?
Miféle láz vett rajta erőt?
A lombok között madarak csicsereg

nek és a tisztelendő ur is valami dal után 
vágyakozik ... valami régi dal után, amit 
valamikor gyermekkorában hallott otthon, a 
falujában. Fiatal leányok énekelték, amint 
nyalka legényekkel estalkonyatkor a mező
ről hazatértek.

És a lelke előtt rózsaszínű képek vo
nulnak el és a szemei előtt apró tyrsus- 
ágakkal integetve csodás női alakok lebeg
nek és mintha valami csodaszép symphonium 
szólalna meg az egész mindenségben.

Pedig nem symphonium volt.
Egy parasztleányka dúdolt egy kis 

nótát. Itt mellette, a kertben. A virágokat 

jött locsolni és észre sem vette, hogy a 
tisztelendő ur a lugasban ül.

Igen, a Juci volt, a Vajda Juci.
De milyen különös! Ez is hogy meg

változott !
Tegnap még egy kis hökömnyi leány 

volt. .. és ma . .. egész hajadon. És milyen 
formás! A karjai milyen gömbölyűek és a 
lábszárai is, melyeket a sok szoknya el nem 
takar. A feje milyen szépen van formálva és 
az inge, hogy odafeszül a kebléhez.

Most közelebb jön. Egyenesen a lu
gasnak tart. A tisztelendő ur felemelkedik. 
Á leány észreveszi. Eleinte meglepődve ret
ten össze. Majd felismeri a papját és oda
siet hozzá és megcsókolja a kezét.

A tisztelendő plébános ur pedig úgy 
érzi, hogy a vére valami csodálatos gyö
nyörnek a lázában kezd égni, mikor a leány 
megérintette. És amint a leány lehellete az 
arcához jutott, úgy képzelte, mintha egy 
narancserdő lélekzését érezné. És egy piros 
vérhullám tódult a feje felé és egy lángkéve 
a szive tájára ... És megragadta a kezet, 
mely az övét érintette és nem bocsájtotta 
el azt a szép, kívánatos, fiatal leányt, mig 
egy csókot nem égetett a piros, fodros 
ajkára.

A leány tiszta volt, ártatlan és szűzi 
és nem is sejtette, hogy abban a csókban 
a tisztelendő ur lelkének tavaszi nyugtalan
sága volt...

Árkány Péter tisztelendő ur pedig, 
mikor mámorából kijózanodott, egy egész 
havi böjtnek a poenitenciájával büntette 
magát. __
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A statisztikusok szállítani fogják a 
nyers anyagot, a politikusok pedig egy kis 
türelmi játékkal térképet rajzolnak majd 
ezekből a számadatokból, úgy kerekítvén ki 
a körjegyzőségeket, járásokat és választó
kerületeket, hogy a munkapárti kerületek 
biztonságban maradjanak. Ebbe a számí
tásba azonban bele fognak szólni majd a 
választók is, akik egyszer már csuffátették 
a vakmerőén bizakodó szabadelvű uralmat 
s ugyanezt megtehetik az utóddal, a munka
párttal is.

Pinceszellőztető.
A pincében levő szénsav eltávolítá

sára eddig használt készülékek és eszközök 
tökéletlensége arra indította az értelmesebb 
gazdák némelyikét, hogy oly készüléket 
használjanak, a melylyel a pincékből a szén
savat közvetlenül kiszivattyúzhassák.

A természetes, vagy melegség által 
mesterségesen előidézett szellőztetésen, va
lamint azon szereken kívül, melyekkel a 
szénsavat vegyi utón lehet ártalmatlanná 
tenni, manapság főképpen az eljárás van 
szokásban, a melylyel szétszedett gabona
rosták, vagy e célra külön szerkesztett ké
szülékek által idéznek elő élénkebb lég
áramlaton s az által ugyanis a szénsav a 
pince torkába és a pinceajtóba tódul, miál
tal a pince mellett levő borházban való tar
tózkodás kellemetlenné, sőt lehetetlennné 
válik. Ez által csak a felső rétegekben levő 
szénsav ritkul meg valamennyire, mig a 
talajhoz közel levő gáz tömör állapotban 
marad, a minek az a következménye, hogy 
rövid idő alatt a felsőbb légrétegben levő 
tisztább levegőt ismét megrontja.

Az ilyen eljárás sok időt és munkát 
vesz igénybe, a mellett a szétszedés által a 
tisztító rostok csakhamar elromlanák.

A szénsav könnyű és gyors eltávolí
tására Romstorfer egy újabb szerkezetű 
szellőztetőt talált fel, melylyel a szénsavat 
néhány perc alati ki lehet szivattyúzni.

t készülék egy üres hengerből áll, 
melynek tengelye körül egy vagy több 
olyan csavarlap forog, a melyet hajtómű 
által gyors körforgásba hozhatók. A szel
lőztetőt a pince szelelő nyílására állítják; 
vagy ennek hiányában a pinceajtó előtt 
helyezzék el, a szelelőlyuk vagy a pinceaj
tón keresztül egy zsákvászonból, vagy desz
kából készült csövet bocsátanak a pincébe 
az erjedést eiözőleg, a mely csövön át a 
szivattyúzás folytán a szénsav kitakarodik.

Ha elmulasztják az erjedés előtt ezt 
alkalmazni, a készülékkel kiszivattyúzhatjuk 
ugyan a pincéből a szénsavat, csakhogy ily 
módón 20 40 százalékkal több időt veszí
tünk, mint az említett szivótömlő alkalma
zásával.

Ha a szelelőlyuk nem a pince végé
ben van, mint rendesen szokott lenni, 

akkor a szívócsövet a pince vége felé 
meg kell hosszabbítani, vagy legalább is 
annak nyílását a pince vége felé kell irá
nyítani.

A készülék felállítása a szelelőlyuk 
fölé igen egyszerű. Néhány tégla- és desz
kadarab, néhány zsák és közbe tömött föld 
elegendő, hogy a szellőztető a szelelőlyukba 
légmentesen beilleszthető legyen.

A szellőztetőkészülékkel eddig tett kí
sérletek közül megemlítjük a következőket: 

Egy pince az erjedés alkalmával any- 
nyira megtelt szénsavval, hogy az égő 
gyertya, lehetőleg magasan tartva, már a 
pince torkáról 4 lépésnyire elaludt, innen 
számítva a pince még 50 lépésnyi hosszú 
volt. A készüléket működésbe hozva, az a 
szénsavat már 8 perc alatt annyira megrit- 
kitotta, hogy minden baj nélkül végig le
hetett a pincén menni, miközben a gyertya 
még a föld közvetlen közelében sem aludt 
el. Egy másik pincét, mely nem annyira 
hosszú, mint inkább mély volt, úgy, 
hogy veszedelem nélkül a negyedik vagy 

Tisztelettel tudatom igen tisztelt megrendelőim es nagyérdemű közönséggel, 
hogy üzletemet a Közgazdaság. Bank épületébe helyeztem át, ahol állandóan dús 
raktárt tanok mindennemű kárpitozott bútorokból. Vas- és réz- 
bátorok nagy választékban. Szives partfogast kerve, maradok tisztelettel:

ötödik lépcsőnél már nem lehetett lejebb 
menni, a szellőztető 5 perc alatt tökélete
sen megtisztította a szénsavtól, dacára an
nak, hogy a szívócső nem egész légmente
sen volt a szelelőlyukkal összekötve.

Végre oly pincékben is tettek kísérle
tet, a hol a fentemlitett szivótömlőt nem 
lehetett alkalmazni, itt a kiszivattyuzás a 
szelelőlyukig egy negyed órát, innen a 
pince végéig ismét egy negyed órányi mun
kát vett igénybe, holott a szívócső segélyé
vel ugyanazon célt tiz perc alatt el lehetett 
volna érni.

A Jótékony Nöegylet hangversenye 
a Kaszinóban.

A jótékony Nőegylet minden év de
cember 8-án rendezi saison nyitó hangver
senyét. Bátran nevezhetjük saison nyitónak, 
mert ezzel a hangversennyel indul meg az 
intenzív társadalmi élet városunkban.

A Nöegylet vigalmi bizottsága ritka 
agilitással és művészi érzékkel állítja össze 
a programmot a helyi műkedvelőkből, úgy, 
hogy bátran számíthat a szokásos nagy ér
deklődésre. Ezt a hangversenyt az jellemzi, 
hogy a társadalom minden rétegének alkal
mat ad arra, hogy fillérjeivel kellemes és 
művészi rekompenzáció ellenében áldozhat 
a jótékonyság oltárán.

Dr. Horváth Mihályné nőegyleti el
nökkel az élén, Mohácsi Lajosné, dr. Tassy 
Józsefné, Tóth Istvánné alelnököktől, Mint
sek Gézáné, dr. Fodor Jenőné, dr. Kecske
méti Lajosné, Varga Adolfné, dr. Pataky 
Zoltánná válssztmányi tagokból és dr. Nyíri 
Zoltán titkárból alakult vigalmi bizottság 
már teljesen egybe állította az ezidei hang
verseny programmját, amely a tradíciókhoz 
híven, semmiben sem marad a múltban 
rendezettek mögött és nagyon megérdemli 
azt az érdeklődést, amelyben ez a hangver
seny mindenkor részesült.

A hangverseny részletes programmját 
még nincs módunkban közölni, de a jövő 
számunkban a közönség rendelkezésére 
bocsájtjuk,

■ A hangversenyt rendszerint a város
háza közgyűlési termében tartották, azonban 
ennek a teremnek közismert rossz akuszti
kája és a színpad felállítása körüli nehézsé
gek arra indították a Nőegylet vezetőségét, 
hogy a hangverseny céljaira a Kaszinó mű
vészi dísztermét kéri el. Nem tudjuk eléggé 
helyeselni ezt az eszmét és nagy elismerés
sel adózunk a Kaszinó vezetőségének, hogy 
a Nőegylet kérelmét teljesítette, ezzel alkal
mat ad arra, hogy végre hangverseny cél
jaira nálunk egyetlen alkalmas helyet a kö
zönség rendelkezésére bocsájtotta.

Meg vagyunk róla győződve, hogy a 
kaszinó díszterme is vonzani fogja a pub
likumot, tekintve, hogy a Nőegylet az ed
digi kereteken mit sem változtat. A fő célja 
az, hogy a hangverseny eddigi sikerült 
nívóját megtartva, alkalmat adjon váro
sunk minden rangú és rendű rétegének, 
hogy fillérjeivel a jótékonyság szent ügyét 
előmozdítsa.

A kaszinó vezetőségét már azért is 
elismerés illeti, hogy dísztermét először ne
mes emberbaráti czél szolgálatának en
gedte át.

A hangverseny iránt nagy az érdeklődés. 
Tájékoztatóul közöljük, hogy a jegyek 

a vigalmi bizottság és a választmány tag
jainál és Tóth István gyógyszerész egyleti 
pénztárnoknál kaphatók.

— Közgyűlés. A Kecskemét vá
ros törvényhatósági bizottsága folyó hó 
30-án délelőtt 9 órakor tartja szokásos 

' havi közgyűlését gróf Ráday Gedeon 

| főispán elnöklete alatt.

Tanyai gazdakörök létesítése.
A gazdasági élet napi mozzanatai 

mind jobban és fényesebben igazolják, 
hogy kis és nagy gazdára nézve egyaránt 
a haladás, a boldogulás különös és főfel
tétele a gazdasági élet napról-napra változó, 
de azért mégis bizonyos, mondhatni törvé
nyeket feltüntető jelenségek megértése, meg
ismerése. A világosan való látás helyes kö
vetkeztetéseket, a helyes következtetések 
pedig haszonnal járó eredményeket adnak. 
S ha ez áll a gazdálkodás technikai részére, 
még százszor inkább áll a szorosabb érte
lemben vett üzemi részére. Ma a gazdálko
dás üzlet, épen úgy, mint bármi más. S 
mig a termés mennyiségbeli eredménye 
elsősorban mégis a természet munkájának 
eredménye, addig a pénzértékben mutat
kozó jövedelem határozottan jórészben már 
az irányitó gazda helyes látásának az 
üzem nagysága szerint a kisebb, vagy 
nagyobb körre terjedő gazdasági s egyben 
társadalmi nyilvánulások helyes felismeré
sének következménye. S következménye 
még valaminek, az üzleti érzéknek, ami az 
előbbiektől már részben következik, rész
ben azonban egyéni, de más viszonyoktól 
mégsem egészen független tulajdonság. - 
Ha sohasem lesz is olyan üzleti szellem a 
magyar ember, mint p. o. a zsidó, azt hi
szem könnyen beláthatja bárki, hogy helyes 
gazdasági nevelés mellett ez irányú elma
radottságán nagyban lehet segíteni. Hiszen: 
gyakorlat teszi a mestert.

Ezt a gazdasági nevelést legnehezebb 
keresztülvinni a tanyai, pusztai kisgazda 
közönség közt. Hogy miért? könnyű be
látni. A városban lakó kisgaza mig egyrészt 
jobban is érzi a gazdasági élet napról- 
napra való lüktetését, változását, másrészt 
önkénytelenül is olyan tapasztalatokra tehet 
szert, amiket bizony a pusztán bajos meg
szerezni.

Az egyesülési, szövetkezési szellem, 
mely a városokban pozitív eredményekben 
is jobban kifejezésre jut, inkább a szemei 
előtt van; látja a hasznot s ha lassan is, de 
okul. A sajtótermékek, melyek a haladó 
kornak megfelelőleg hovatovább mindjob
ban felölelik a gazdasági élet nyilvánulásai- 
nak ismertetését is, sokkal könnyebben 
hozzáférkőznek. Újságot már a legegy
szerűbb is, csaknem mindennap olvas. 
Bizonyos fogyasztási cikkeknek a piacról 
való letűnése, újaknak keresete inkább a 
szemei előtt mennek végbe, s igy, ha némi 
érzékkel bir, exact tényeken okulva, módo
síthatja, változtathatja termelését.

Ezek és sok más körülmény is, a ha
ladást illetőleg előnyére szolgálnak neki. A 
tanyai, pusztai gazda ellenben, távol a fej
lődés gócpontjától, csaknem teljesen ma
gára van hagyva. Az igények s a fogyasz
tás megnövekedését korántsem ismeri úgy. 
Kis körben él, s bár a terheket érzi, isme
retei lévén, alóluk szabadulni nem tud, csak 
alig prosperál, s nem tud lépést tartani.

Ezek a körülmények indították a Gazd. 
Egyesület vezetőségét arra, hogy a legerő
sebb actiót indítsa a Kecskemét határában 
kint lakó tanyai, pusztai gazdaközönség 
gazdasági nevelését illetőleg. S hogy nem 
eredmény nélkül, már is láthatni. A téli 
népies előadások, miket a tanyák közt ren
dezett, igen szép számú hallgatóságot von
zottak. Természetes, ilyen előadások tartása 
magában még nem elegendő. Szükség van 
más valamire is. Ezt a más valamit a Gaz
dasági Egyesület vezetősége elsősorban a 
tanyai gazdakörökben véli feltalálni. Hogy 
mik ezek, mindenki előtt ismeretes. S hogy 
eredményesen működnek, számtalan példa 
igazolja. Természetes, helyesen kell őket 
irányítani. Ezt az irányítást a Gazdasági 
Egyesület magára vállalná: a gazdakörök 
úgy szerepelnének, mint az Egyesület fiók
jai. Az anyaegyesület nemcsak felügyeletet 
gyakorolna felettük, de támogatná is őket 

SégnerLipót.
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minden tőle telhető eszközzel. A téli elő
adásokat sokkal nagyobb számban ren
dezné, a földm. kormánytól egy-egy kis 
szakkönyvtárt eszközölne ki, lapokról gon
doskodna stb.

Csakhogy mindez még csak feltétel, 
bizonytalan dolog. De egy kis jóakarattal 
hamar belekezdhetünk a megvalósításba. A 
Gazdasági Egyesület átiratban fordult ez 
ügyben a városi tanácshoz. A tárgy fon
tosságát eléggé hangoztatta s reméljük, hogy 
sikerrel. Ami anyagi hozzájárulást kértek, az 
nem sok. S az is több évre oszlik el. Even- 
kint fokozatosan 3- 4 pusztai iskola mellé 
egy teremből álló helyiség építéséről van 
szó. Ez csak nem nagy teher? Százszoro
sán megtérülnek a jövőben a kamatok.

Ugyancsak felirt a Gazdasági Egye
sület ez ügyben a földm. minisztériumhoz 
is 50 százalék építési segélyt kértünk.

Ennyit tett az Egyesület s teszi még 
azon ígéreteket, miket fentebb említettem: 
vezeti, segíti ezeket a gazdaköröket. Ügy
vezető titkárokul a tanyai tanítókat akarja 
megnyerni, ezzel módot nyújt ezeknek hi
vatásuknak egészen a magaslatára emel
kedni.

Természetes, hogy ha a fejlődés meg
indul, azután is reméljük a város jóindu
latát. Hiszen mindebből a legtöbb haszna 
úgyis őneki lesz. Neki nevelődik az értel
mes gazdaközönség. Nagy jövőjük van ezek
nek a gazdaköröknek. A későbbi időben 
majd, ahol szükségesnek mutatkozik, szövet
kezeti boltokat velük kapcsolatba kell hozni. 
Ezek a szövetkezetek nemcsak fogyasztási 
cikkeket árusíthatnak a tanyai gazdaközön
ségnek, hanem értékesítéssel is foglalkoz
hatnak. Főként élelmi cikkeket szállíthatnak 
a kecskeméti piacra (tejet, terterméket, ba
romfit), s igy a városi lakosság közélelme
zését biztosabb alapokhoz juttathatják. A 
még későbbi fejlődésnél, ha majd keskeny- 
vágányu vasutak hálózzák be az egész 
határt, a telefon mindenfelé ki lesz vezetve: 
ezek számára is központul szolgálhat min
den egyes gazdakör, természetesen már 
ekkor bővülve. A haladásnak, a gazdago
dásnak a gócpontjai lesznek tehát ezek. 
Épen ezért azzal az óhajjal végzem mon
danivalómat: bárcsak minél előbb látnám 
már az első ilyen gazdakört a maga egy
szerű fehérre meszelt szobájával, fenyőfa
asztalával s benne az értelmes, haladni tudó, 
lelkes tanyai gazdaközönséget.

Novák János 
gazd. egy. h. titkár. '

A közönség köréből.
Kaptuk a következő levelet:

Tekintetes Szerkesztő Úr!

Fogadja a tekintetes Szerkesztő Ur a 
Mária-utca, valamint a Báthori-utca lakóinak 
köszönetét, azért a jóindulatért, melyért 
ügyünket felkarolni kegyeskedett és pana
szos levelünknek b. lapjában helyt adni 
volt szives. A mi óhajtásunk csak az, amire 
ismét felkérjük Kecskemét városának ható
ságát, hogy a Mária-utca fordulásánál a Ba- 
racsi házhoz egy kövezett átjárót csináltas
son, hogy ne kelljen nekünk adófizető pol
gároknak térdig érő sárban átjárni egyik 
oldalról a másikra.

Még egyszer köszönetét mondva ma
radtam a környékbeli lakók nevében, igaz 
tisztelettel egy Mária-utcai lakos.

Dr. Gráber József ügyvéd 
irodáját Vásárinagy- utca 221. szám alatt, 
Reiner bádogos házában megnyitotta. Telefon 271.

í1 1 1 ' J ' és cukorka különlegességek gyári raktár EGRY P. FÜLÖP Kecskeméten, Kossuth-tér.
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A Baktay-bűnügy.
Újabb részletek.

A szerencsétlen, megtévelyedett Baktay 
Mihály szomorú esete mély megdöbbenést 
keltett mindenfelé a városban, mikor lapunk 
szétvitte a hirt, hogy a javadalmi hivatal 
ügyvezetőjét, aki a törvényhatósági bizott
ságnak tagja, a kaszinónak választmányi 
tagja stb. stb. volt, letartóztatták. Az első 
pillanatban senki sem hitte el a dolgot, 
azonban átolvasván lapunk tudósítását, min
denki előtt egész világosan állhatott a szo
morú eset. A szánalom és részvét általános 
a szerencsétlen ember iránt.

Baktay állapoia.
Baktay úgyszólván maga sem is

merte tettének horderejét, erre mutat 
legalább az, hogy az utolsó pillanatig 
könnyen fogta fel a dolgot, s mikor 
Zimay kapitány, a bünosztály vezetője ki
hallgatta, még nevetgélt is. Ma reggelre 
azonban teljesen megtört. Halálosan 
sápadt és rosszullétről panaszkodott.

A fölfedezés.
A számvevőség folytatja az akták meg

vizsgálását. E helyen elmondjuk azt, hogy 
hogyan történt a dolog felfedezése.

Tormássy Ferenc főszámvevő, mikor 
hivatalát átvette, tervbevette a város egész 
ügykezelésének rendszeresítését. Ezideig a 
téglagyár, a szikrai szőlőtelep és a szent
király-bugaci birtok ügykezelését vizsgálták 
fölül és hozták rendbe.

E héten következett sorra a javadalmi 
hivatal. Tormássy főszámvevő felhozatta hi
vatalába a javadalmi hivatal könyveit és 
aktáit.

Három nappal ezelőtt történt ez. Tor
mássy kezébe vett egy idei, 1912-ből való 
elszámolást. Az akta úgy volt összehajtva, 
hogy fölülre egy vasúti értesítő volt téve, 
melyet a vasútnál nem szoktak visszaadni.

- Te mi ez? — fordult ijedten Tor
mássy a mellette álló Soós Gyulához — 
itt nincs rendben valami!

Vizsgálni kezdték az aktákat s ugyan
azon csomóban megtalálták a vasúti érte
sítővel egyező számú fuvarlevelet, mely 
tehát ugyanazon küldeményről szólott. Ku
tattak tovább, hasonló aktákra bukkantak. 
Nem tehettek mást, mint jelentést tettek a 
tanácsnak, mely azonnal intézkedett, hogy 
az iigyet minden részletében megvilágítsák 
és felszínre hozzák.

A hamisitás.
Csakhamar kiderült aztán az- is, hogy 

egyes fuvarleveleken és vasúti értesítőkön, 
sőt egyes számlákon is, a számok, melyek 
a város által kifizetett összegeket jelzik, 
meg vannak hamisítva. Ez az uj felfe
dezés elvette a lehetőségét is annak, hogy 
a sok mentőkörülmény tekintetbevételével 
Baktayval szemben valamivel enyhébben 
bánjanak el. A tanács megtette feljelentését, 
minek következménye Baktay letartózta
tása volt

Baktay a vasúti értesítőkön kopirozott, 
vagy tintaceruzával irt számokat kidörzsölte 
és ugyanolyan szinti ceruzával kijavította. 
Pl. egy 50 korona 60 fillérre szóló fuvar
levelet 80 korona 60 fillérre javította ki. 
Mikor a számvevőséghez ment az elszámo
lással, rendesen nagyon sietett, a szám
lát odaadta az illető tisztviselő kezébe, ő 
maga pedig kezében tartva az okmányokat, 
olvasta belőlük az összegeket. Ilyen furfang- 
gal vágta keresztül magát mindig. Ki gon
dolhatta volna, hogy ez a tekintélyes, bi
zalmi állást betöltő ember fuvarleveleket 
hamisít ?

A város kára.
A város kára, bár még nincsen befe

jezve a vizsgálat, hiteles értesülés sze
rint, nagyobb 20,000 (húszezer) ko
ronánál. A végösszeget pár nap múlva 
fogják megállapítani.

Mikor kezdte?
Baktayra 1899-ben bíztak először elő

leget, 600 koronát, mely lassankint emelke
dett. Manipulácait 1901-ben kezdte el. Ez 
be van bizonyítva.

Baktay vagyona.

A város kára megtérül, a tanács ugyanis 
Baktay összes ingó- és ingatlan vagyonára 
biztosítási végrehajtást vezettetett. Ézt teg
nap foganatosították is, lehetőleg kímélve a 
családot, de azért a legnagyobb eréllyel és 
szigorúsággal.

Baktay Mihály nevén egy ház van és 
egy kert a beltelekben. Azonkívül az öreg
hegyben 164 négyszögöl szántó és 706 
négyszögöl szőlő.

A feleségével közösen birtokol körül
belül 10500 négyszögöl földet. Baktay ma- 
gánvagyonán 6200 kor. teher van. A közös 
vagyonra azonban rá van táblázva Siollár 
Adalbertné Baktay Rózsika kauciója, 40050 
korona és ennek évi 5 percentje. Ez azonban 
csak időleges haszonélvezet, mely alól a 
birtok előbb-utóbb felszabadul s akkor a vá
ros elégíti ki magát belőle a kárösszeg erejéig.

Adósságot is fizetett.

Nyomát találtuk annak, hogy Baktay 
1002-ben 5000 korona adósságot fizetett ki, 
1906-ban pedig 6000 koronát. Ennek miben
létét később fogjuk kideríteni.

A tanács és Baktay.
El kell ismernünk, hogy a városi tanács 

minden melléktekinletet félre téve, a legna
gyobb szigorral ugyan, de a legkorrektebbül jm
járt el. Nem hallgatjuk el, mert nincs kinek !■
szégyenkezni miatta, hogy volt szó róla, Afl 
hogy Baktayt a város kárának utolsó fillérig 
való megtéritése mellett futni hagyják. De a 
fentebb említett eset után ez már nem volt m.-l 
lehetséges. Képzelhetni a tanács tagjainak Jy * 
lelkiállapotát, midőn tudomásukra jutott, hogy 1161)1 
az az ember, akivel együtt gyerekeskedtek, zÖDS 
együtt nőttek fel, együtt léptek a város szol- . . 
gálatába, igy visszaélt a közbizalommal. Töb- 
ben belebetegedtek a dologba. J ÓZ

A fegyelmi.
Sándor István főjegyző ma délelőtt 

kezdte meg a fegyelmi vizsgálatot. Délelőtt 
kihalgatta Baktayt, akit délután át kisérnek 
az ügyészség fogházába.

Csornák Elememé zongora estélye.

Jóllehet alig pár hete, hogy a Kama
razenetársulat megtartotta első sikerült esté
lyét. tegnap is, Csornák Elemérné zongora
estélye telt terem előtt folyt le. Ez annak a 
bizonyítéka, hogy meunyire megbecsülik itt, 
Csornák Elemérné, zeneiskolánk lelkiisme
retes zongoratanárnőjének művészetét.

Nagyon tartalmas műsorral lépett fel 
tegnap az Otthon termében, melynek 
egyes számait egyaránt jelesen abszolválta. 
Csornák Elemérné játéka inkább akadémi
kus, mint egyénies. A művésznő egy jelen
tékeny, egyenletesen kifejlődött és kitartó 
technikával bir, amelynél különösen a sima 
skálák és figurák, nemkülönben a trillák 
játszása mintaszerű. Kellemesen érintett 
engem még a szép legató -játéka és 
ami ritkán található zongoristáknál a 
pedálnak mesteri kezelése. Szépen játszotta 
Beethoven fdur andanté-ját és Saint-Saens 
allegro appassionato cimü fantasie-darab- 

ját, mely utóbbinál azonban a dinamikai 
árnyalatok a zongora fedélzetének nem teljes 
felnyitása miatt nem jutottak kellőképen kife
jezésre. Chopin gmoll balladájában egyaránt 
jól érvényesültek a lírai és drámai elemek. 
Szintén jeles előadások voltak Liszt fmoll 
etudeje, a mesternek egyik legeredetibb zon
goraszerzeménye és a Gnomenreigen 
amelyben a művésznő finom staccatójátékát 
mutatta be igen előnyösen. Nézetem szerint 
a modern zeneköltők leginkább felelnek 
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meg Csomákne egyéniségének. Így legjob
ban sikerültek Debassy impreszionisztikus, 
színes és érdekes arabeszkjei és Mac. Dowel 
boszorkánytánca. Ezeket a műveket a mű
veket a művésznő rendkívülien kidolgozott 
finomsággal és sok Ízléssel adta elő. A 
műsor végét Chopin-nek kedvenc zongora 
versenye fmoll op. 21. Képezte, amely mél
tóan fejezte be a szép estélyt. A második 
zongorát Csornák Elemér játszotta sok 
megértéssel.

Az estélynek bizonyára előnyére vált, 
hogy a művésznőnek sikerült Székely-Fink 
Jenő gordonkaművészt Pestről lehozni. A 
szerényes fellépésű, szimpatikus, fiatal mű
vész, mint nagytehetségű és hű Popper- 
tanitvány mutatkozott be a kecskeméti kö
zönségnek, mert nem kevesebb mint négy 
brilliáns nagyon gordonkaszeriien irt Pop
per szerzeményt adott elő csodálatra méltó 
technikával,sonortónussal és jó strich -chel. 
A vendégművész nagy sikert aratott külö
nösen az oroszfantázia és a tündértánc 
(melyet ismételnie kellett) által és ráadásul 
Rubinstein egyik szerzeményét játszotta, 
amely utóbbiban szép, lágy contilénjával 
keltett feltűnést.

A zongorakiséretet Csornák Elemér és 
Csornák Elemérné diszereten szolgáltatták. 
A fényes közönség minden egyes szám után 
melegen ünnepelte a művészeket és a taps 
óriássá vált, mikor Csornák Elemérnének több 
virágcsokrot és a gordonkaművésznek egy 
pálmaágat nyújtottak át természetesen, 
mert igazán megérdemelték.

Végül megemlítem még, hogy a mű
vésznő egy Förster zongorát használt, ame
lyet a városi zeneiskola igazgatósága kész
ségesen bocsátott rendelkezésére.

Schoppelt Henrik.

A HÉTRŐL.
(Aktuális témák.)

A városházán jövő hónap elsején kor
szakot alkotó időpont kezdődik. A tisztvi
selők németül tanulnak. Megkezdődik az 
előadás és a birkózás a dér, die, dass-al. 
Mert ez az a derdiadass ! Ha ez nem lenne, 
akkor az egész német nyelvet be lehetne 
bifflázni másfél hónap alatt, amellett pedig 
a végzések, határozatok, felzetek is elkészít
hetők lennének. Alsó meine Herrn, von 
ersten december an, sprechen wir deutsch! 
Donnervetter!! Még azt sem szabad többé 
magyarul írni, vagy mondani, hogy: mán 
bittet um vorschuss . . . mert a hivatalos 
fogalom között és leghasználatosabb sza
vak között sőt bizonyos! első helyen 
áll: a dringend vorschuss, kricifix noamol!

Egy hónappal ezelőtt az egész város
ban nem volt óra, az emberek siketek és 
vakok voltak és csak a gyomor jelezte pon
tosan az időt. Most aztán van óra, nyilvá
nos óra ragyásig, a nagytorony órája már 
úgy megy, mint a parancsolat. Nagy buz
galmában, hogy az elmúltakat pótolja, néha 
siet is. A collegium uj palotája tornyán ke
tyeg az óra, a kath. bérház óráját megindít
ják, a városháza oromzatán levő óra ciffer- 
Natt mutatót és szerkezetet kap. Nem 
hiányzik egyébb, mint a barátok és refor
mátusok tornyára is tegyenek pápaszeme
set és hogy a teljesség tökéletes legyen, a 
görög templom, az Otthon-palota, sőt a 
zsidótemplom uj sipkáján is el kellenék 
férelni egy-egy óra masinát. Az persze 

már természetes, hogy annyi óra mind 
másképen fog járni, de azt is meglehet 
szokni, mint ahogy megszokták az Arany 
János utcában az l-ső kivilágított óránál, 
n°gy amikor járt, akkor mindig sötét volt 
3 blatt, mikor pedig állt, akkor ki volt vi
lágítva. Ez azonban már régen volt. Van 
tyeki már vagy 5 éve és csak azért mond
juk, mert megint van egy 'éjjeli óra a vá
rosban, amely egyébb sok praktikus haszna 
mellett az éjjeli lumpoknak is fölkiálltó jel. I
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A polgármester hazaérkezése. 
Kada Elek polgármester hétfőn délután ér
kezik haza Kecskemétre.

Közigazgatási bizottság ülése. A köz
igazgatási bizottság folyó hó 29-én d. 
u. 3 órakor gróf Ráday Gedeon főispán 
elnöklete alatt ülést tart

Mú'történeli előadások. A Ka
tona Kör nagy látogatottságnak örvendő 
műtörténeli előadásainak sorozatában e hé
ten pénteken délután 5 órakor az olasz 
renaissancet befejezi s Lionardo, Tizian és 
Correggio művészetét ismerteti dr. Hajnóczy 
Iván felsőkeresk. isk. igazgató. Előadását 
vetített képek kisérik. Helyiség a polgári 
leányiskola díszterme.

A pénzügyi bizottság ülése. A 
pénzügyi szakbizottság ma délután 3 óra
kor ülést tartott, melyen Bagi László h. 
polgármester elnökölt. Tárgyak voltak: 1. A 
folyó évi költségvetést az október 31-iki ál
lapottal összehasonlító kimutatás. 2. A vá
rosi tisztviselői segéd- és kezelőszemélyzet, 
valamint rendőri- és szolgaszemélyzet csa
ládi pótlékáról szóló kimutatás.

— Bíráló választmány. A bíráló 
bizottság folyó hó 29-én d. u. 5 órakor 
gróf Ráday Gedeon főispán elnöklete 
alatt ülést tart

— A Protestáns Egyesület elnök
sége felkéri a vegyes énekkar hölgy- és 
férfi tagjait, hogy tekintettel az idő rövid
ségére az összpróbákon. Hétfőn és Csü
törtökön 5 órakor lehetőleg teljes számban 
megjelenni szíveskedjenek.

— Jóváhagyott kegydij. Bordeaux 
Gézának 2240 korona nyugdiján fölül 1060 
korona kegydijat szavazott meg a közgyü 
lés. A belügyminiszter ezt az intézkedést 
ma érkezett leiratában jóváhagyta.

— Uj ovóda. A kecskeméti kir. tan
felügyelőség előterjesztésére a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter megengedte, hogy 
Ujszászon 2 vagy 3 állami óvoda felállítá
sára vonatkozólag a kir. tanfelügyelő a köz
séggel véglegesen megállapodhassék. Az 
ügy tárgyalása folyamatban van.

— A városházi lift építése elma
rad egyelőre. Nem lehetetlen azonban, hogy 
a kérdés május hónapban újra szőnyegre 
kerül, miért is az ajánlattevőket felszólítot
ták, hogy a lift szállítási ajánlataikat jövő 
év májusig tartsák érvényben.

Eljegyzés. Ifjabb Hászmánn József 
Budapest, eljegyezte Güttinger Erzsikét 
Kecskemétről.

Ipartestület és tanoncügy. Az 
aradi ipartestület tekintettel a tanoncügy és 
az azzal összefüggő kérdések rendezetlen
ségére, egy szabályerendelet tervezetet óhajt 
egybeátlitani, mely teljesen megfelelő legyen 
és igy országos mintául szolgáljon. Az ipar
testület ezen buzgalmát Arad város tanácsa 
is magáévá tette és most első sorban is 
körlevélben kereste meg az összes megyei 
alispáni hivatal és városi tanácsot, hogy 
ezen kérdést rendező rendeleteiket stb. 
küldjék meg.

— Sertésvész. Kerekegyháza köz
ségben a sertésvész fellépett, ez okból a 
községet lezárták. Minthogy Kerekegyháza 
község Kecskeméttel határos, a főállatorvos 
a legszigorúbb intézkedéseket megtette a 
vész behurcolása ellen.

— Hangverseny. A Kereskedő Ifjak 
Egyesülete szokásos évi nagy hangver- 
sennyeln egybekötött táncmuiatságot február 
hó 1-én fogja megtartani.

* Disznótoros vacsora lesz folyó 
hó 30-án, szombaton este 8 órakor Sárközi 
Mariska, a máriavárosi gőzmalom átellené- 
ben levő korcsnájában, melyre ezután hívja 
meg jó ismerőseit és a nagyérdemű közön
séget. A vacsora lesz töltött káposzta, hurka, 
kolbász, pecsenye, fánk és fél liter jó ó-bor, 
ára 2 korona.

rölebbezés a virilis-névsor el
len. A legtöab adót fizető törvényhatósági 
bizottsági tagok névsorát az igazoló választ
mány összeállította. Ez ellen az összeállítás 
ellen felebbezést adtak be Szél Nándor és 
ifjabb Cseh Lajos. A bíráló bizottság fog 
dönteni a felebbezések sorsa felejt.

* Fillérestély. Az Iparos Ifjúság Ön
képző Egylete vasárnap, folyó hó november 
24-én tartja zártkörű fillér-estélyét Beke Imre 
tánctermében. Belépő-dij 60 fillér, kísérők
nek 20 fillér. Kezdete 7 órakor. Ezen mu
latságra katonák és cselédleányok nem bo- 
csájtatnak be. Szives pártfogását kéri a 
Vigalmi bizottság.

— Hirtelen halál. Barcsik Antal 72 
éves cseléd, libapásztor K. Szabó Pál tanyá- 
nyáján hirtelen meghalt. Holttestét fel
boncolják.

* Meghívó. Urbán István tánctanitó 
folyó évi december hó 1-én, vasárnap saját 
helyiségében táncpróbabálat rendez, 
melyre ezúton hívja meg a tánckedvelőket, 
mivel külön meghívót nem bocsát ki. Be
lépő-dij személyenként 1 korona, kísérőknek 
50 fillér. Tagok felvétele naponkint.

Szabad a felhajtás. A mai va
sárnapi vásárra Kecskemét egész területéről 
mindenféle állat felhajtható.

Erdő árverés. A folyó hó 19-én 
Ballószögben és 24-én Szikrában lefolyt 
erdőrészletek vételárából 10 ezer korona 
folyt be tisztán. Ballószögben még 14 erdő 
részlet kerül eladásra. Vevők jelentkezhetnek 
a főerdő mérnöki hivatalban.

* Fillérestély. Végh József és társai 
vasárnap, folyó hó 24-én este 6 órakor a 
Városi Vigadó helyiségében fillérestélyt ren
deznek, melyre ezután hívják meg a nagy
érdemű közönséget. Belépti-dij személyen
ként 60 fillér, kísérők felét fizetik.

Rendőri hirek. Pólyák Magdolna 
és Puskás Erzsébet folyó hó 22-én a talics
kájukat a Csongrádi-utcán a járdán tolták, 
amivel a közönséget a járdáról leszorították. 
Feljelentettek. Dudás László Mária-körút
1. számú alatt lakos mészáros mester és 
Faragó Gábor Ladányi-utca 10. szám alatti 
lakosnak a lovát oly sebesen hajtotta, hogy 

I a járókelők testi épségét veszélyeztette. Fel
jelentetett.

* Német nyelvtanitási tanfolyam. 
A helybeli állami főreáliskolában december 
elsejétől kezdve gyakorlati németnyelvi tan
folyam nyílik meg felnőttek számára heti 
két órában. Kezdők és haladók egyaránt 
jelentkezhetnek. Érdeklődők forduljanak 
Herczcg Antal állami főreáliskolai tanárhoz. 
(Batthyány-utca 21., d. u. 2—4-ig.)

Anyakönyvi kivonat.
November 23.

Születések. Fuchs Béla Lajos izr. Baksa 
Ilona rk. Fekete Lucza rk. Borbély Erzsébet rk. 
Kelecsényi Erzsébet rk. Oilányi János rk.

Halálozások. Szénási Eszter rk. 13 napos.
Farkas Antal rk. 2 hónapos. Kovács János ref. 71 
éves. Náczi Mária Magdolna rk. 7 éves. Kovács 
Imre rk. 4 hónapos. Karazsia Erzsébet rk. hónapos. 
Veres János rk. 25 napos.

Házasságot kötöttek: Tóth András rk. Vö
rös Terézia rk. Balog Péter rk. Rúzsa Erzsébet rk. 
Katona Mihály rk. Fekete Erzsébet rk.

Színházi heti műsor:
Vasárnap 24-én délután Ártatlan Zsuzsi. 
Vasárnap 24-én este Limonádé ezredes. 
Hétfó 25-én Piktorok.
Kedd 26-án Kis barátnő.
Szerda 27-én Koldus gróf.
Csütörtök 28-án Csoda gyermek.
Péntek 29-én Bál az udvarnál.
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SAKK_ROVAT.
2. sz. feladvány.

Sütő Tibor Szentendre (eredeti.)

Sötét: Kc5, Ba8, Fc8, gy: c6, d5, e7 (6)

a b c d e f g h

8 I iá 8

7 i 7

6 1 6

5 fór 1 5

4 4

3 3

2 2
/ 'áj g& 1

bed e f g

Világos: Kel, Vgl, Fa6, Fd8, Hf7, gy: a7, f2 (7)

Világos indul és a 4-ik lépésre mattot ad.

Az l. sz. feladvány megfejtése: I. HcS bó.

2-ik számit játszma.

Játsz. a Magyar Sakkujság levelezési versenyén 1911.

Elhárított vezércsel.

Világos: Tóth László Sötét: Brach Gyula
(Kecskemét) (Brünn)

1. d2—d4 d7—d5 10. c4xd5 e6 d5
2. C2-C4 e7—e6 11. Ffl—b5! Hd7-b6
3. Hbl—c3 HgS—f6 12. Hf3-d2! Hb6—c4
4. Fel—g5 Ff8-e7 13. Hd2-b3 Va5-b6
5. e2—e3 Hb8-d7 14. Fg5 Í6 Fe7 f6
6. Hgl—f3 0—0 15. Hc3 d5 Vb6 ■ b5
7. Vdl—c2 c7—c5 16. rld5xf6f g7 f6
8. 0-0-0 c5 d4 17. Vc2 c4 Remis.
9. Bdixd4 VdS—.15 A remis nagyon is korai.

Sakkozókhoz. „Alig másfél esztendő alatt 
virágzásnak indult a magyar sakkélet. Két nemzeti, 
egy nemzetközi, számos levelezési, három feladvány
verseny folyt le, kettő most is van folyamatban, 
három szaklapunk indult meg... Versenyek és mes
terjárások egymást követték a fővárosban és vidé
ken egyaránt, honi mestereink s feladványszerzőink 
száma megkétszerződött.**

így hangzik a Magyar Sakkszövetség titkárá
nak jelentése. A magyar sakkozókat öröm és büsz
keség tölti el, mi kecskemétiek csak szégyenkezhe
tünk. A szövetség és körök vállvetett munkájából 
mi nem veiíük ki részünket, pedig áldásos gyümöl
cseit mi is élvezzük. De inkább most, mint soha. 
Alakítsuk meg a Kecskeméti Sakkört.

A sakkor együtt tartja a sakkozókat, közöttük 
szoros kapcsolatot, baráti érintkezést teremt, játék
erejüket fejleszti, tudásukat gyarapítja, versenyek 
rendezése által alkalmat nyújt a gyakorlat és torna
rutin elsajátítására. A sakkozás iránti érdeklődés 
ébrentartását pedig a sakkrovat szolgálja.

Lehetnek nekünk jó levelezési játékosaink, 
jeles tábla melletti játszóink, de addig valóban szá
mottevő ereményt nem érünk el, mig mi is meg 
nem tanuljuk: „Egyesülésben rejlik az erő."

Értesítem
a t. szülőket, hogy szerény díjazás mel
lett német-tanítást elfogadok. Gerö 
józsefné, Vásári-utca 9. szám. «i2

PjnrjÁ jióy V. kerület, Csongrádi-út 39. 
LldUU llüZ. szármí nagy sarokház, mely 
korcsmának és bolthelyiségnek kiválóan al
kalmas kedvező fizetési feltételekkel eladó, 
esetleg azonnal kiadó. Értekezni lehet 
a Leszámitolóbankban. _________ 6464 

Szenzációs nagy 
karácsonyi vásárt 
rendez Vitéz Gusztáv ezég 
Kéttemplom-köz. Kecskeméten. Kétteinplom-köz. 

Saját érdekében mindenkinek figyelmébe 
ajánlja ezen egyetlen alkalmat, amidőn ki
fogástalan, remek, friss minőségű árúk 
a tényleges értéken alul, mélyen 

I eszál 1 itott árakban szerezehetők be.

Eladásra kerülnek:
Finom mosó tennis-flanelek, ami ed

dig volt 50 fillér, most................
Finom mosó dellinek, ami eddig volt 

56 fillér, most...................................
Legfinomabb seiyembatisztok, minden 

színben, ami eddig volt 1 K, most
Legfinomabb ripszvásznak, minden 

színben, ami eddig volt 1 K, most
Angol zefirek, ruhákra, blúzokra, ami 

eddig volt 1 kor. 20 fillér, most
Legfinomabb gyapjú dellinek, ami ed

dig volt 1 kor. 60 fillér, most...
Angol bársonyok, minden sziliben és 

mintákban, ami eddig volt 2, most
Színes selymek, blúzokra és ruhákra, 

ami eddig volt 4 korona, most...
Fekete és fehér selymek, blúzokra és 

ruhákra, ami eddig volt 3 60, most
Különleges hímzett fehér sweizi batiszt 

ruhák, ami eddig volt 25 K, most
Tiszta gyapju angol kelmék, egész ru

hára, ami eddig volt 16 K, most
Torontáli gyárnak a legjobb szőnyegei,

130 cm. széles, eddig 7-50, most 
Linóleum, a legkitűnőbb Valton-féle, 

trieszti, ami eddig volt 4 K, most 
Az elismert, finom, különleges, széles 

budaivászon, ami eddig 20, most
Azonkívül nyári mosók, maradékok, kész nőies férfi 
fehérneinűek minden elfogadható árban lesznek kiárusítva. 

Szóvaí, az e hó 20-án niegkezdódött 

karácsonyi nagy vásár alkalmára cégein, 
amíg a raktáron maradt különleges divatkelme 
készleteinek kiárusítása czéljából oly messze
menő árleszállításokat eszközölt, amelyek e té
ren valóságos feltűnést keltenek. Az árak abszolút 
olcsóságában rejlő, páratlanul álló kedvezmény, — a 
kelmék kiváló minőségében jutnak érvényre!! 

Ugyanilyen minőségeket olcsóbban 

árusítani teljesen kizárt lehetetlenség. 

Minden árúnak friss tisztaságáért és kitűnő 
minőségéért a cég szavatol. Levágott és nem 
tetszés esetén minden áru visszafogadtatik. A pénz 
visszaadatik ! Minden vételkényszer nélkül! 

Szigorú szabott árak! m Szigorú szabott árak!

38 fillér.

38 fillér.

70 fillér.

70 fillér.

70 fillér.

90 fillér.

1 K30f.

2 K40f.

2 K 14f.:
14 kor. I

7 K 96f.

5 kor. 

2K40 f.

17 kor.

Eladó földbirtok.
Galambosi-dülőben 15 nagy hold legjobb 
föld, szép épületekkel, kúttal eladó; érte
kezhetni özv. Pethőnével, Burga-u. 18. sz.

Eladó ház.
V. tized, Fehér-utca 23. sz., Csókás 

lm re-féle ház, mely áll 4 szoba, konyha, 
3 kamra és mellékhelyiségből, kedvező 
feltételekkel, eladó; értekezhetni ugyan
ott vasár és hetipiaci napokon reggel 8 
órától délután 2 óráig az örökösökkel.

Eladó házak.
Vili, tized, Zápolya-utca (volt Veréb

utca) 10. és 12. új számú házak, a 10. 
számúban van 3 szoba, 2 konyha, éléskamra, 
pince, üvegfolyosó, a 12. számúban van 4 
utcai szoba, 2 konyha, 2 éléskamra, pince 
— halál eset miatt azonnal eladó; 
értekezhetni ugyanott az örökösökkel. 6670

Eladó fűszer-üzlet.
A piactér közelében egy jó forgalmú, 

nagyobb fűszer-üzlet, dohány és 
italmérési engedélyekkel, előnyös feltéte
lekkel, eladó. Bővebb felvilágosítást ad 
Ben esik Antal kereskedelmi ügynök 
Kecskemét 673ü

Hirdetmény.
Az izr. temetőben levő, több 

darab akácfa, szerszámfának igen 
alkalmas, szabadkézből eladó.

Bővebben az izr. hitközség jegy
zői hivatalában vagy a temetöcsősznél.

Egy jó karban levő márványlap
pal kirakott takaréktűzhely és 
egy villanycsillár olcsón eladó 
Széchenyi-utca 12. szám alatt 6722 

Nincs többé gyomorfájás! 
A szabadalmazott

Kakukfű keserű (elix. fűm. off.) liáziszer 
nehány napi használat után teljesen megszűnteti a 
makacs étvágytalanságot, hány ingert, gyomor ide
gességet, hasmenést és mindennemű gyomorfájást. 
Egy üveg ára 80 fillér. Főraktár: török József 
gyógyszertára Budapest. Kecskeméten egyedül kapható: 

Hornyák Ferenc „Angyal" drogériájában 
Nagykörösi-utcza, a dohány-nagydőzsdével szemben.

Óvakodjunk utánzatoktól. Csak akkor valódi, ha a dugón 
és kupakon elix. fumar. off. védjegy rajta van.

Egy kocsis a Dréher-sörraktár- 
hoz azonnal felvétetik.

Nős előnyben részesül. 6724

Sima magyar szabósághoz 
segédek jó fizetéssel felvétetnek 
Sitiger Pálnál, Kocsér. I7; OMffí.'TBWMiWM III! I> II

Kiadó bútorozott-szobák. 11,27 
Szilády Károly-utca 10. szám alatt két 
csinosan bútorozott-szoba, kiilön- 
bcjárattal, villanyvilágítással azonnal kiadó. 

Eladó egy nagy valódi MEIDiNGER- 

kályha, teljesen új vas takarék
tűzhely és egy nagy gabonarosta, 

Vizkelethy-utca 4. szám. 6732

Erdöárverezés.
Kecskemét th. város erdeiben 

az évi vágásterületeken az alább 
következő napokon fog a nyilvános 
árverés megtartatni:

1. Nagy-nyirben november hó 26-ik,
2. Vágójárásban november hó 27 28-ik,
3. Koháryszcntlőrinccn (Felső-nyár- 

jas) november hó 29-ik,
4. Szikrában I. vágássorozat (Csille 

mellett) november hó 30-ik napján.
Eső vagy havazás esetén az árvere

zés napja bizonytalan időre elhalasztatik. 
Bővebb felvilágosítás az erdőfőmérnök 
hivatalos helyiségében szerezhető be.

Kecskemét, 1912. november 22. 
6725 Gazdasági osztály.

A tisztelt vendéglős és korcsniáros uraknak 

ajánljuk ez évi termésű, kiválóan jó, 

tisztán kezelt borainkat a legolcsóbb árakon. 
Kecskeméti Bortermelők 
Első Pinceszövetkezete.
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Eladó telek 5W5
Csongrádi- és Temető-utca sarkán, 14 méter 
fronttal a Csongrádi-nagy-utcára hossza 
végig, a jelenlegi udvar hosszán szép erős, 
lakásnak átalakítható épületek vannak rajta; 
értekezhetni Obál Ferencnével. Kistétény(Pestmegye.)

Eladó ház, szőlő és föld.
Eiadó a Jeney örökösök tulajdonát képező 
VI. tized, 67. számú ház; Mária-hegyben, 
az Orsz. tanítói Árvaház szomszédságában 
levő szőlő; továbbá Ballószögben, Muraközy 
Pál és Szabó László szomszédságában levő 
mintegy 17 hold szántóföld; értekezhetni 
Jeney Lajos jogszigorlóval Rákóczi-út 5., 
dr. Stejskál Ottó ügyvédi-irodájában vagy 
VI. tized 67. szám alatt. 6346

Hizlalótelepen kiadó Sí-'JékMajta
négy rendbeli lakás, mely áll 4 szoba, 3 
konyha és 2 kamrából, esetleg eladó, j 
Szarkásban, Kiss László átellenében 5 hold 
szőlőnek kiválóan alkalmas földbirtok eladó.
Urréten, 40 hold f öldbirtok, rajta nyaraló, I 
lakással, gazdasági tanyával és 18 hold sző- | 
löbirtokkal eladó. Értekezhetni Héjjas Jó
zsef úrnál, Kőrösi-utca 46. szám alatt. 6362

Föld eladás.
Városföldjén, a Gátéri-dülőben, a í 

műkerttől 2 kilométerre 19 kath. hold ka- , 
száió- és búzatermő föld, megfelelő gaz
dasági épületekkel eladó; értekezni lehet a 
tulajdonos Réthey Ferenccel. 6702

Flnrln -fnlrl Pusztaborbáson, Szente 
LACltlU JUlti. Varga Sándor szom- I 
szédságában levő 21 és fél hold szántóföld, 
rajta levő jó cserepes tanyaépületekkel, ked- 
vező föltételekkel, eladó. Értekezni lehet a 
tulajdonossal, IV. k., Talfái-utca 8. uj sz. 6498 |

Eladó ház.
Forgalmas helyen levő ház, melyben | 

van rég idő óta egy vendéglő, fűszerűzlet, I 
két szoba, konyha, speiz, száz hektóra sine- 
zett pince, külön nagy raktár, mely fa-, szén- 
és mészkereskedésnek kiválóan alkalmas, mi
vel két utcára szolgál, — továbbá van jó 
ivóvizű kút, 161 négyszögöl gyümölcsös szőlő, 
mely nyári mulató, kerthelyiségnek kiválóan 
alkalmas, eladó. Értekezni lehet V. kerület, 
Bezerédy-utca 6. szám alatt. 6571

Incrxipn háztelket adok; 200 négyszög- 
"IgyUl az úrréti szőlőbirtokom 
szomszédságában azon mezei munkásoknak, 
kik kötelezik magukat arra, hogy azon egy 
év alatt saját részökre lakást építenek. A la
kás építéséhez szükséges anyagok beszer
zéséhez kölcsönt nyújtok a telekre leendő 
bekebelezése mellett, 5 10 évi törlesztésre. 
Bővebb felvilágosítást adok vasárnapi napo
kon a lakásomon: (régi V. tized, Vadász-útca 
56., Zöldkert-utca 57. szám), újabb IV. kér., 
Bocskay-utca 20. és Mikes-utca 6. sz. sarok
háznál. Hankovszky Zsigmond szőlőbirtokos. 6573

Eladó tanyásbirtok.
Úrréten, Héjjas József szomszédságá

ban levő 30 hold földbirtok szőlős kerttel és 
jókarban levő gazdasági épületekkel, eladó. 
Értekezni lehet: Szabó János tulajdonossal 

a Körösi-közön. 6610

I

Eladó szőlő.
Vágójárásban, Rendecky István szomszéd
ságában, a szarkási megállóhoz 5 percnyi 
járásra levő 5 hold jó bortermő fiatal 
5 éves szőlő, melyből egy hold szántó, 
kedvező föltételekkel éladó; értekezni lehet 
ugyanott a tulajdonossal 29. sz. alatt. (>686 

Eladó, esetleg kiadó föld.
Özv. Szabó Lászlónénak Külső Felső

szentkirályon, Jakabfy Sándorné szomszéd
ságában levő 51 hold szántó- és kaszáló- 
’öldje épületekké' eladó, esetleg haszon
bérbe kiadó; értekezhetni a tulajdonossal 
Nagykőrösön Vili, kér., 181. sz. alatt. 6721 

Dr. Oyenes Sándor ügyvéd 
irodáját Gáspár András-átca 2. sz. alatt 
(ezelőtt Vásár inagy-utca 242. számú volt) 
Gyenes István-féle házban megnyitotta. 

Két holdas szőlők eladása.
Szarkás, Kis-Csalános, Nagy-Csalános 

és Vágójárásban; Belső Ballószögben 2 hold 
földdel, Helvétiában 4 hold szőlő; és Mária- 
városban Ó’OOO koronás ház eladó. Mind 
kitűnő, mind olcsó, mind közel van. Dr. Végh 
László tanácsadó. Vásári-nagy-utca 105. 6632 

Kádár műhelyemet^X^ 
házba, a Rákóczi Szikvizgyár mellé helyez
tem át, ahol készítek mindenféle kádár
munkákat gyorsan és jól, a legolcsóbb 
árakon. Szives pártfogást kérve, maradok 
kiváló tisztelettel Pataky László kádármester. 

Aki kellemes izű tearumot 
akar, G O N D A üzletébe, a városi 
bérpalotába menjen, - ahoi literenként 
1 kor. 60 fillérért kitűnő rumot 
kap. Angol keveréket már literenként 
1 korona 80 fillértől kezdve. 6652

I

Kpf hnid föld s z ő 1 ö- gyümölcsös, több IIVIU IUIU, barackfával beültetve, 
Nagykőrösi-úton, egy kilométer a várostól, 
egészben vagy részletekben eladó. 
Juhász Sándor Nagykőrösi-utca 44. 6654

FlíldÁ I127 *•  tized, Honvéd-utca 10. sz- 
LlűuU lldz. báz, közel a vásártérhez, 
melyben van egy jóforgalmú korcsma-üzlet, 
2 szoba, konyha, kamra és 300 hektóra pince, 
villanyvilágítással ellátva, — kedvező fizetési 
feltételekkel eladó. Értekezni lehet ugyanott 
a tulajdonossal. 6659

Triefomas Értesítés! Telefon 198

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 
a mai naptól kezdve saját fogatomon minden 
rendelést pontosan házhoz szállítok. Egyúttal 
van szerencsém a n. é. közönséget tudatni, 
hogy naponta frisi őrlésű árpa- és tengeri
dara, továbbá tengeri, árpa, zab,elsőrendű 
szabadkai rozskorpa legolcsóbb napi árban kap
ható. Ugyanott jó karban levő széles
kocsi azonnali megvételre kerestetik.

Tisztelettel: 6659

Adler Nándor gabonakereskedő,
V., Csongrádi-utca 2. sz., Pincehelyiség, Bóka-ház. 

Eladó birtokok
Néhai Papp Zsigmondörököseinek tulaj

donában levő következő birtokok:
1. Mária-város alatt, Beretvás Pál szom

szédságában levő jó gyümölcsös l'/i hold 
szőlő veteményes földdel, mely új szabá
lyozás szerint a belvároshoz van csatolva;

2. a mária-kápolnai megállónál köz
vetlen levő két szőlő együtt vagy külön- 
külön is;

3. a széktói-hegyben, az izsáki-úton 4. 
kilométernél jó gyümölcs- és bortermő
szőlő;

4. az K /., Zöldkert-utca 58. (Bocskay- 
utca 18. új) számú jól jövedelmező ház több 
rendbeli lakással, nagy borpincével és kúttal 
ellátva, szabadkézből örökáron eladók; 
ugyanott 2 szoba, konyha, kamra és fáskamra 
azonnal is kiadó, a borpince is kiadó.

Értekezhetni V. tized, Zöldkert-utca 74. 
(Bocskay-utca 13. új) sz. alatt Papp Ferenc
cel vagy Papp Mihály mérnökkel Sza
badszálláson. 6681

Eladó szőlő.
Budai-hegyben, Vacsi-közön, 110. sz. alatt, 
Rotter-féle 3 és fél hold jó bortermő és 
gyümölcsös szőlő, lakóépületek és jó kút
tal ellátva kedvező feltételekkel eladó; 
értekezhetni Szabadai György tulajdonossal 
Vacsi-hegy, Kőrösi-köz 127. szám alatt. 6715

Villanycsillárok 
modern, szép kivitelben, nagy vá
lasztékban megérkeztek. Olcsó árak. 

Réthey F. és Fia ezég.
Asztaltársaság részére kedvezmény

! Vendéglő átvétel!
Tisztelettel értesítem a n. é. kö
zönséget, hogy a Széchenyi-tér 5. 
szám alatt, — dr. Horváth Mihály 
képviselő úr háza mellett, Tormássy 
féle házban Zevo Csáki István-féíe

Felhívom a n. é. közönség szives 
figyelmét kitűnő boraim és íz
letes ételeimre, valamint figyel
mes kiszolgálásomra. Minden tö
rekvésem oda irányul, hogy tisz
telt vendégeimet a legnagyobb 
megelégedésükre kiszolgáljam. 
A nagyérdemű közönség b. párt
fogását kérve, vagyok kiváló tiszte
lettel, a nolgári vendéglő uj tulajdonosa: 

BLAU JÓZSEF, 
Széchenyi-tér 5. A Munkásbiztositó átellenében.

Asztaltársaság részére kedvezmény

Egy jóforgalmú cipészűzlet 
berendezéssel, kész munkákkal, 
(más vállalat miatt) sürgősen eladó.

Értekezhetni: az Iparos Otthon 
házfelügyelőjével. 6719

Figyelem! 6713
Van szerencsém a n. é. közönség 

b. figyelmét felhívni arra, hogy saját há
zamban, Halasi-nagy-utca 33. sz. a. 
liszt-és terményűzletet nyitottam, 

ahol csakis elsőrendű zsombolyai és saját 
őrletésű lisztek, kukorica- és árpadara, 
korpa és mindenféle terményekből állandó 
nagy raktárt tartok s azok a legolcsóbb 
napi árakon pontosan kimérve — 
lesznek kiszolgálva. Szives pártfogást 
kérve, — vagyok kiváló tisztelettel:

Blum S. Pál,
Halasinagy-utca 33. sz. Saj’át ház.
6499/1912. sz.

Hirdetmény.
A Mária-utca szabályozása folytán 

megvetts lerombolt Szabó-céhház-féle telekből 
fentmaradó mintegy 140 ü-öl területű üres te
leknek nyilvános árveréseni eladása elrendeltetvén, 
árverési határidőül f. évi december hó 
3-ik napjának délelőtti 9 órája az 
építészeti osztály hivatalos helyiségében 
ezennel kitűzetik.

A venni szándékozók az árverés 
megkezdése előtt bánatpénzül 200 koro
nát kötelesek lesznek befizetni, mivel anél
kül árverezni nem lehet.

Kecskemét, 1912. november hó 18. 
6714 Építészeti osztály.

Kecskeméten egy jóforgalmú fűszer- 
űzlet, mely 40 év óta fennáll, 
(elköltözés miatt) kedvező feltételekkel eladó. 
Bővebbet szívességből Szigeti úr 
fűszer-üzletében, Nagy vásári-utca 6717



8. oldal. Kecskeméti Lapok

Felhívás
az alanti kivonatban ismertetett tervezet alapján alakulandó

„Kecskeméti Mozgókép-szinház Rtársaság“
részvényeinek jegyzésére.

Részvényeket jegyezni az alapítóknál lehet az erre a célra rendelkezésükre bocsátott íveken.

A lapitási tervezet.
Kecskeméti Mozgókép-színház Részvénytár

sasága cég alatt alulírottak Kecskemét székhellyel 
egy részvénytársaságot alapítunk, az alább rész
letezett célokkal és módozatok mellett, megjegyez
vén, hogy vállalatunk alapját azon jog képezi, 
melyet Fenyő Sándor kecskeméti lakos, Kecskemét 
városától a f. évi szeptember 30-ikán tartott köz
gyűlésen egy mozgókép-színház felépítésére elnyert.

I.

A társaság célja.
A társaság célja a fentemlitett és elnyert jog 

alapján mozgókép-szinház építése, abban mozgó
képek bemutatása és az ezzel kapcsolatos moz
gókép-színházi előadások tartása és minden ide
vágó attrakció bemutatása, valamint hasonló célú 
intézményekkel leendő kibővítése által a kultúrát 
terjeszteni és ezzel kapcsolatban saját kezelésben 
vagy annak bérbeadásával a részvénytársaság 
részére anyagi haszon biztosítása.

II.

A társaság cége és székhelye.
Cége: Kecskeméti Mozgókép-szinház Rész

vénytársaság. Székhelye: Kecskemét.

V.

Az alaptőke nagysága.
A társaság alaptőkéje 160,000 korona, azaz 

Egyszázhatvanezer korona, mely 1600 darab 
egyenkint 100, azaz Egyszáz korona névértékű 

1-1600-ig terjedő számokkal ellátott, névre szóló 
részvényből áll.

Minden üzleti év végén az évi rendes köz
gyűlés keretében kisorsoltatik az eredeti részvény
tőkének 5 százaléka, vagyis 80 drb részvény. 
Ezen kisorsolt részvények a vállalat által név- 
értékben készpénzzel beváltatnak, ágy, hogy 20 év 
alatt az egész alaptőke a részvényeseknek vissza
fizetve lesz.

Minden kisorsolt és készpénzzel beváltott 
részvény helyett az illető díjmentesen egy élvezeti 
jegyet kap, mely élvezeti jegy tulajdonosát ugyan
azok a jogok illetik meg, mint a részvényesét, 
vagyis osztalékban részesül, szavazati jogot gyakorol 
és a teljes részvény tőke visszafizetése után fenn
maradó esetleges tartaléktőkének arányos része
sévé válik.

VIII.

A részvények aláírása és kibocsátása.
A kibocsájtott 100 korona névértékű részvé

nyek után a befizetés a következő részletekben 
teljesítendő.

A részvények aláírásakor a részvényaláirási 
iv birtokosához fizetendő részvényenként 10 száza
lék, vagyis 10 korona, - ugyanekkor az eddigi 
s még ezután felmerülendő előmunkálati és szer
vezési költségekre részvényenkint 2 korona.

További 20 százalék az alapítók által köz

zéteendő időben, de feltétlenül az alakuló köz
gyűlés előtt fizetendő be, mig a hátralévő 70 szá
zalék az alakuló közgyűlés által meghatározandó 
időben lesz befizetendő.

Kecskemét, 1912. évi november hó 7-én.

Boros Gyula s. k., kereskedő Dr.Donáth József s.k., ügyvéd
Budapest. Kecskemét.

Hankovszky Zsigmond s. k., szőlőbirtokos
Kecskemét.

Fenyő Sándor s. k., banktitkár Lobi Adolf s. k., kereskedő
Kecskemét. Budapest.

Tuchmann Miksa s. k., cégvezető
Budapest.

Forró Lajos s. k., közvágóhidi igazgató 
Kecskemét.

Rapcsányi Kálmán s. k., v. főszámvevő 
Kecskemét.

Mende Valér s. k., építész 
Budapest.

Tárnok József s. k., mérnök
Kecskemét. J
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